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Schulausschluss: Dauer / exclusion de l’école: durée 
Gymnasiale Maturitätsschulen / écoles de maturité gymnasiale 

Kanton  Befristeter Schulausschluss aus disziplinarischen Gründen: 
Frage 173: Wie lange können Schülerinnen und Schüler gemäss kantonalen 
Regelungen aus diszplinarischen Gründen befristet aus der Schule 
ausgeschlossen werden (maximaler befristeter Ausschluss)? 

Bemerkungen 

Canton Exclusion temporaire de l'école pour des raisons disciplinaires: 
Question No 173: Selon la réglementation cantonale, combien de temps les élèves 
peuvent-ils être temporairement exclus de l'école pour des raisons disciplinaires 
(exclusion temporaire maximale)? 

Remarques 

AG Es bestehen keine entsprechenden kantonalen Regelungen   
AI Die Dauer von Ausschlüssen ist in keiner kantonalen Regelung festgelegt. 

Disziplinarmassnahmen liegen in der Kompetenz der Schulleitung. 
  

AR Einige Wochen   
BE Einige Monate   
BL Detaillierte Regelung der Kompetenzen zu Disziplinarmassnahmen und befristetem 

und unbefristetem Schulausschluss: verfügt durch Lehrpersonen, Schulleitung und 
Schulrat (auch unbefristet): Einige Tage, Einige Wochen, Einige Monate (8 
Wochen) und unbefristet 

  

BS 5 Tage   
FR-d Einige Tage   
FR-f Quelques jours   
GE 3 semaines maximum   
GL Es bestehen keine entsprechenden Regelungen. D.h. befristete Schulausschlüsse sind nicht möglich.  
GR Es bestehen keine entsprechenden kantonalen Regelungen   
JU Art. 63 de 412.11 Jusqu'à 2 semaines : directeur de division 

Au-delà : direction générale du CEJEF 
LU einige Tage oder Wochen gemäss Verordnung zum Gesetz über die Gymnasialbildung, SRL Nr. 502, §§ 47-

49 
NE Quelques semaines Jusqu'à 2 semaines selon le règlement 
NW Einige Wochen   
OW einige Wochen   
SG unbefristeter Ausschluss   
SH Zwei Wochen   
SO   ein befristeter Ausschluss ist nicht vorgesehen (Wegweisung) 
SZ Es bestehen keine kantonalen Regelungen.   
TG Diese Massnahme kennen wir nicht. Bei disziplinarischen Schwierigkeiten können   
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wir einen schriftlichen Verweis, dann eine Ultimatum und zuletzt den Ausschluss 
aus der Schule aussprechen. 

TI fino a 10 giorni   
UR Keine zeitliche Beschränkung   
VD Quelques semaines   
VS Cette mesure est prévue par les règlements mais la durée de la suspension n'est 

pas indiquée. 
Cette mesure n'est quasimment pas appliquée, les directions préférant les 
retenues, les travaux supplémentaires et les avertissements. 

ZG höchstens 14 Tage   
ZH Es bestehen keine kantonalen Regelungen.   
FL 15 Wochen Bis zu 15 Wochen 

 
 

 
 


